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220515-1 1Pe 1, 10-25, Hope Perfectly for the Grace Coming at Christ’s 
Appearing–CThurman 
 
In the previous verse, vss. 3-9 Peter reminded the saints of the churches that God 
had begotten them again, a clause which refers to the new birth.  God had 
brought them through the new birth to a living hope and to an incorruptible 
inheritance which is reserved in heaven for them; that He is keeping them by His 
power unto salvation which is prepared to be revealed in the last time, a time 
which began at Christ’s first coming and ends with His second. 
 

Heb 9:28  So Christ was once offered to bear the sins of many; and unto 
them that look for him shall he appear the second time without sin unto 
salvation. 

 
It is during this time that these saints greatly rejoice though it might be necessary 
they suffer seasons of grief for diverse trials that come.  But these trials serve as a 
proof of their faith.  And a faith that endures the hottest of trials shall be found to 
praise, honor, and glory when Christ appears; the end of which faith is the 
salvation of their souls.  This is more than only being saved, but entering into life 
more abundantly. 
 

2Pe.1.10  Wherefore the rather, brethren, give diligence to make your 
calling and election sure: for if ye do these things, ye shall never fall: 
11  For so an entrance shall be ministered unto you abundantly into the 
everlasting kingdom of our Lord and Saviour Jesus Christ.  
 

So, Peter, by the Holy Spirit, having introduced the topic of salvation now gives 
some consideration of its mystery, revelation and the attitude the child of God 
should have as a recipient of it. 
 
            peri< 

10 ¶       Of        which salvation                             the prophets have 
       concerning                              [faith ends with] 
 
                          enquired                             and              searched diligently, 
      sought out carefully, diligently                                     searched out      
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have enquired, ἐξεζήτησαν, 3pl. aor. ind. act. of the verb e]kzhte<w, e]k 

of, out +  zhte<w to seek; e]kzhte<w, is tss. to require, to seek after, to 

diligently seek, to seek carefully, to enquire. 
 
searched diligently, ἐξηρεύνησαν, 3pl. aor. ind. of the verb 
e]cereuna<w, e]k of, out +  e]reuna<w to search (v.11), B-D-A-G Lexicon, 

later e]rauna<w, to investigate, to examine; e]cereuna<w, and only this 

once in the NT, is tss. to search diligently. 
 

                               peri<                                                        εἰς 

who prophesied      of      the grace [that should come]    unto    you: 
                                about                                                              for 

 
This text further says to me that Peter is particularly addressing Gentiles as 
the difficulty the prophets would have had was understand that the grace 
of God would come into all the nations of the earth. 
 
Those prophets which prophesied concerning the grace that should come 
to the Gentile sought out and investigated it.  King David prophesied of it, 
the prophets, many, if not all of them said something which showed that 
the LORD bestowed grace to save upon the nations. (cf. Ps.67.4; 72.11, 17; 
86.9; Is.2.2, 4; 11.10; Is.42.1, 6; 49.6, 22; 60.3; 66.19; Jer.3.17; 16.19; 
Dan.2.44, 45; Mic.4.2; Hag.2.7; Zec.8.23; 14.16; Mal.1.11; 3.12) 
 

Mic 4:2  And many nations shall come, and say, Come, and let us go 
up to the mountain of the LORD, and to the house of the God of 
Jacob; and he will teach us of his ways, and we will walk in his paths: 
for the law shall go forth of Zion, and the word of the LORD from 
Jerusalem. 

 
10 Περὶ ἡς σωτηρίας ἐξεζήτησαν καὶ ἐξηρεύνησαν προφῆται οἱ περὶ τῆς εἰς 
ὑμᾶς χάριτος προφητεύσαντες 

 
                           εἰς 
11  Searching         what, or what manner of  time  the Spirit of Christ which  
                           for                                               season 
                                                                           opportunity 
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searching,  ἐρευνῶντες, nom. pl. part. pres. of e]reuna<w; see v.10. 

 
what, τίνα, interrogative or indefinite pronoun tss. who (3.13), 
where, what (1.11), why, whom (5.8), whether, which, 
 
what manner of, pronominal adj. poi?oj, tss. which, what, what 

manner of. 
 

They investigated for what or what manner of time the Spirit showed of the 
sufferings of Christ and the glory that should after these sufferings. 
 

was in them did signify,      when it  testified  beforehand the sufferings of Christ,  
  declared                       witnessed 
   showed 
 
did signify, ἐδήλου, 3s.imperf. act. of the verb dhlo<w, tss. to declare, 

to signify, to shew. 
 
when it testified, προμαρτυρόμενον, of the verb promartu<romai, 

pro< before +  martu<romai, to witness; only this once in the NT. 

 
                                                μετὰ 
and the glory that should follow. 
                                                 after   [these sufferings] 
 

These OT prophets had great interest in knowing the things that were 
declared through them by the Spirit of God concerning Christ’s sufferings 
and the glory that should follow subsequent to His sufferings.  They were 
very likely interested in when this grace would be shown to the nations?  
How would this be effected?  Why? From what the apostle Peter writes 
here it does appear that the prophets did understand something of the 
Messiah’s sufferings and of His glorification which would follow.  And we do  
notice that the two, Christ’s sufferings and His glory are in order and 
separate. We certainly understand that Christ’s sufferings came first, then 
His glory follows.  And we know that the two are separated by a long period 
of time.   
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11 ἐρευνῶντες εἰς τίνα ἢ ποῖον καιρὸν ἐδήλου τὸ ἐν αὐτοῖς πνεῦμα 
Χριστοῦ προμαρτυρόμενον τὰ εἰς Χριστὸν παθήματα καὶ τὰς μετὰ ταῦτα 
δόξας 

 
12  Unto whom it was revealed, that not unto themselves,  
 

was revealed, ἀπεκαλύφθη, 3s. aor. pass. of the verb a]pokalu<ptw, 

always tss. to reveal (26);  see the noun a]pokalu<yij, which is tss. 

lighten, revelation, manifestation, appearing, revealed, see the noun 
a]pokalu<yij in 1Pe.1.7, appearing, 1.13, revelation, 4.13, shall be 

revealed; and the verb apokalu<ptw in 1Pe.1.5, to be revealed, 

1Pe.1.12, was revealed, 1Pe.5.1, be revealed. 
 

but unto us they did   minister   the things,  
                                     administer                     [of Christ’s sufferings and the glory  
                                                                               that should follow] 
 

did minister, διηκόνουν, 3pl. imperf. of the verb diakone<w, tss. to 

minister, to serve, to administer. 
 
which are now reported unto you by them that have preached the gospel  
 

reported, ἀνηγγέλη, 3s. aor. ind. pass. of the verb a]nagge<llw, a]na< 

again, re- +  a]gge<llw to give a message; a]nagge<llw, tss. to tell, to 

shew, to rehearse, to declare, to speak, to report. 
  

unto you with the Holy Ghost sent down from heaven;  
 

 
In other words, the ministry of the OT prophets included prophesies that 
belonged to the saints of the last days, the NT saints.  The Holy Spirit that 
worked in the OT prophets was the same Spirit that came upon the 
apostles.  And to the apostles the Spirit of God opened their understanding 
to those OT prophesies.  The apostles then through inspiration of the Holy 
Spirit revealed the sufferings of Christ, the glory that should follow after, 
and the grace of God’s salvation which was come to the nations.  
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which things the angels desire to        look           into. 
                                                                                       incline down 
 

desire, ἐπιθυμοῦσιν, 3pl. pres. ind. of the verb e]piqume<w, tss. to lust 

after, to desire, to fain, to covet. 
 
to look, παρακύψαι, aor. infin. of the verb paraku<ptw, para< 

beside, with, near, with +  ku<ptw, to stoop, to stoop down; 

paraku<ptw, tss. to look, to stoop down; the LXXE, 1Ki.7.5, to incline. 

 
This word of salvation is so wonderful that even the angels desire to incline 
themselves into looking at these things. 
 

Eph.3.8  Unto me, who am less than the least of all saints, is this 
grace given, that I should preach among the Gentiles the 
unsearchable riches of Christ; 
9  And to make all men see what is the fellowship of the mystery, 
which from the beginning of the world hath been hid in God (Which 
could include revealed to the prophets but the understanding of 
those prophesies God closed.), who created all things by Jesus Christ: 
10  To the intent that now unto the principalities and powers in 
heavenly places might be known by the church the manifold wisdom 
of God, 
11  According to the eternal purpose which he purposed in Christ 
Jesus our Lord: 

  
12 οἷς ἀπεκαλύφθη ὅτι οὐχ ἑαυτοῖς ἡμῖν δὲ διηκόνουν αὐτά ἃ νῦν 
ἀνηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων ὑμᾶς ἐν πνεύματι ἁγίῳ 
ἀποσταλέντι ἀπ᾽ οὐρανοῦ εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι 

 
13 ¶  Wherefore           gird          up the loins of your mind,   be     sober,  
                [subj. …] having girded                                                 being 
 

gird up, ἀναζωσάμενοι, nom. pl. masc. part. aor. mid. of 
a]nazw<nnumi, up + to gird; a]nazw<nnumi, only this once in the NT; 

see zwnnu<w, to gird. 
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loins, of the noun o]sfu<j, and always tss. with the English loin (8). 

 
mind, διανοίας, gen. sing. of the noun dia<noia, dia< by, through +  

noe<w to understand, to perceive, to consider; dia<noia, tss. mind, 

imagination, understanding. 
 
be sober, nh<fontej, nom. pl.  masc. part. pres. of nh<fw, tss. to be 

sober (1Pe.1.13; 5.8), to watch (1Pe.4.7). 
 

In light of the wonder of the revelation of God’s salvation come to the 
nations … have the loins of your mind girded up (not an imperative).  The 
idea is that we should live in a state of preparedness for conflict being 
sober, watchful.  To be girded in the mind is not language of them that are 
resting.  But rather it speaks against living in ignorance and negligence of 
the word of God.  Our minds are to be girded with , unaware, lax, careless, 
ignorant, but of them that should be strengthened and ready for contesting 
against every kind of assault.  It all begins in the mind.  
 

Eph.6.14  Stand therefore, having your loins girt about with truth … 
 

         imper.                           ἐπὶ 
and   hope   to the end        for   the grace        that is to be brought unto you  
   –   [verb]                           upon                    
    trust perfectly 
 

hope, ἐλπίσατε, 2pl. aor. imper. act. of e]lpi<zw, to hope. 

 
to the end, τελείως, adv., and adv. only this once used by Peter; 
marg. has of hope to the end as ‘trust perfectly’. 
 
to be brought, φερομένην, acc. sing. fem. part. pres. pass. of fe<rw, 

to bring, to bring forth, to reach. to carry, to lead, to lay, to drive, to 
uphold, to endure to move. 
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ἐν     ἀποκαλύψει 
at   the revelation    of Jesus Christ; 
in 

appearing, ἀποκαλύψει, dat. sing. of the noun a]pokalu<yij, tss. 

lighten, revelation, manifestation, appearing, revealed, see the noun 
a]pokalu<yij in 1Pe.1.7, appearing, 1.13, revelation, 4.13, shall be 

revealed; and the verb apokalu<ptw in 1Pe.1.5, to be revealed, 

1Pe.1.12, was revealed, 1Pe.5.1, be revealed. 
 

For how long are we commanded to trust perfectly having our minds girded 
& being watchful?  Until the time of the revelation, appearing of Jesus 
Christ. 

 
13 Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰς ὀσφύας τῆς διανοίας ὑμῶν νήφοντες τελείως 
ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν φερομένην ὑμῖν χάριν ἐν ἀποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ 

 
      Hope, Trust! … (Imperative) 
14                              As obedient children         , not    fashioning    yourselves  
                                                                        [do]             conforming 

 
obedient, ὑπακοῆς, gen. sing. of the noun u[pokoh<, u[po< under +  

a]kou<w, to hear, to understand; u[pokoh<,  tss. to obey, to obedience; 

vss. 2, 14, 22. 
 
fashioning yourselves according to, συσχηματιζόμενοι, nom. pl. 
masc. part. pres. mid. of the verb susxh<mati<zw, su<n with, fellow 

+  sxhmati<zw, to conform or fashion; susxh<mati<zw, twice in the 

NT, Ro.12.2, be conformed to; 1Pe.1.14, fashioning … according to. 
 

according to the former lusts in your ignorance: 
 

ignorance, tss. from the G. noun a@gnoia, and always with the 

English ignorance, and so refers to the mindlessness, the lack of 
understanding there was in them before their faith in Christ. 

 
14 ὡς τέκνα ὑπακοῆς μὴ συσχηματιζόμενοι ταῖς πρότερον ἐν τῇ ἀγνοίᾳ 
ὑμῶν ἐπιθυμίαις 
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                     κατὰ 
15  But           as           he which hath called you is holy,  
               according as 
 

which hath called, καλέσαντα, acc. sing. masc. part. aor. act. of the 
verb kale<w, tss. to call, to bid, to name. 

 
καὶ     (imperative) 
 so              be             ye holy in all     manner of conversation; 
              become! 
 

become, γενήθητε, 2pl. aor. imper. pass. of the verb gi<nomai, to be. 

 
manner of conversation, ἀναστροφῇ, dat. sing. of the noun 
a]nastrofh<, a]na< again +  stre<fw, to turn, to turn again, to turn 

back; a]nastrofh<, always tss. with the English word conversation 

(13). See v.17, for the aor. imper. verb a]nastre<fw. 

 
Let us not fool ourselves in this matter of salvation.  If we are not being 
conformed to Christ in our minds, in our words, in our members, we remain 
conformed to this world.  Conversation is the Gr. a]nastre<fw, a]na< again 

+  stre<fw, to turn.  Let every part of our life be returned to and subject to 

the will of the Master.  For so long Satan had his way with us, but now, 
since we have known Christ let us return every part back to honoring Christ.  
 
Be holy!  Only by the grace of God working in us is this possible, but let us 
always be aware of our thoughts, our words and our actions.  Let us 
diligently chasten every filthy thought. Cast every filthy thought down.  Cast 
down every imagination that is against Christ.  (cf. 2Co.10.5)  While it is true 
that we cannot prevent the suggestive thoughts that come to mind, it is 
also true that we can cast them down.  The child of God does not have to 
feed such thought and dwell on them. 
 

Pr 4:23  Keep thy heart with all diligence; for out of it are the issues of 
life. 
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Cut off every occasion for dirty language and corrupt communications.  
Consider the words that we use in our speech and in our written 
communications.  Cut off all foul speech and communications. These things 
might have a foothold in us.  It seems harmless, but for example slang 
terms represent other words that we have chosen not to say outright.  But 
it is a fact that when we use those words we suggest to the minds of others 
the those filthy, profane words.  
 

Eph 4:29  Let no corrupt communication proceed out of your mouth, 
but that which is good to the use of edifying, that it may minister 
grace unto the hearers. 

 
Let us use the members of our bodies for holy service.  Let us bridle the 
tongue.  Let our bodies be used for the glory of God.  (cf. Ro.6.19, members 
not for uncleanness, but to righteousness unto holiness. Eph.4.25, not for 
lying, Ja.3.6, 13, bridling the tongue)  
 

Ro.6.19  I speak after the manner of men because of the infirmity of 
your flesh: for as ye have yielded your members servants to 
uncleanness and to iniquity unto iniquity; even so now yield your 
members servants to righteousness unto holiness. 

 
The Lord’s people are the most beautiful, talented, lively people on the 
earth.  We don’t have to compromise ourselves in any way to be so.  We 
can be the most friendly, kind, gentle, humble, pleasant, entertaining 
people there are without the slightest hint of evil innuendo in word or 
deed.  The members of this congregation are anything but boring.  You 
know how to joy in the Lord and laugh without there having any evil 
connected to it.   
 
15 ἀλλὰ κατὰ τὸν καλέσαντα ὑμᾶς ἅγιον καὶ αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πάσῃ 
ἀναστροφῇ γενήθητε 

 
16  Because it is written, Be ye holy; for I am holy. 
 

it is written, γέγραπται, 3s. perf. pass. of the verb gra<fw, to write. 
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16 διότι γέγραπται Ἅγιοι γένεσθε, ὅτι ἐγὼ ἅγιος εἰμι 
 

17  And if ye call on the Father, who without respect of persons judgeth  
 

without respect of persons, ἀπροσωπολήπτως, a] negative particle +  

proswpolhpte<w (Ja.2.9¸respecter of persons); adv., only this once 

is the adv. found in the NT. 
 
judgeth, κρίνοντα, acc. sing. masc. part. pres. act. of kri<nw, tss. to 

judge, to condemn. 
 
according to every man’s work,        pass the time of your sojourning here in fear: 
                                                        [then] 
 

pass, ἀναστράφητε, 2pl. aor. imper. pass. of the verb a]nastre<fw, 

a]na< again +  stre<fw, to turn, to turn again, to turn back; v.15 is 

the noun form of this, a]nastrofh<. 

 
sojourning, παροικίας, gen. sing. of the noun paroiki<a, para< 

beside, with +  oi#koj, an house; tss. dwelt as strangers (Ac.13.16), 

sojourning (1Pe.1.17);  the verb paroike<w is tss. to be  a stranger, to 

sojourn; the adj. pa<roikoj, is tss. a sojourn, a stranger (1Pe.2.11). 

 
17 Καὶ εἰ πατέρα ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπροσωπολήπτως κρίνοντα κατὰ τὸ 
ἑκάστου ἔργον ἐν φόβῳ τὸν τῆς παροικίας ὑμῶν χρόνον ἀναστράφητε 

 
                 ὅτι 
18  Forasmuch as     ye know that ye were not redeemed with corruptible things,  
            Because 
 

were … redeemed, the verb lutro<w to redeem. 
 

corruptible, fqarto<j, adj. always tss. corruptible (6). 
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                                   ἐκ 
as silver and gold, from your vain conversation received by tradition from your 
fathers; 
 

vain, tss. from the Gr. ma<taioj, tss. vanities, vain. 

 
received by tradition, πατροπαραδότου, gen. sing. fem. of the noun 
patrapara<dotoj, which is only this once in the NT, path<r  +  

para<dosij, tradition & paradi<dwmi, to deliver by. 

 
Corruptible things have no permanence, can be marred, perish, diminished 
and destroyed. 
 
18 εἰδότες ὅτι οὐ φθαρτοῖς ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ ἐλυτρώθητε ἐκ τῆς ματαίας 
ὑμῶν ἀναστροφῆς πατροπαραδότου 

 
19  But                                                                       with the precious blood of Christ,  
                [you know that you were redeemed] 
 
as of a lamb without blemish and without spot: 
 

precious, τιμίῳ, dat. sing. of the adj. ti<mioj, tss. of reputation, dear, 

honourable, precious (1Pe.1.19), more precious (1Pe.1.7), most 
precious. 

 
Peter says, since ye have called upon the Father, then pass this time for 
sojourning through this age with fear because you know you were 
redeemed by most precious blood of Jesus Christ.  Since God made 
purchase of us by the sacrifice of His only begotten Son then He has the  
right to determine how we live, and in view of the price paid to redeem us 
from sin we should be quite joyful to be counted worthy to live for Him. 
 
19 ἀλλὰ τιμίῳ αἵματι ὡς ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπίλου Χριστοῦ 

 
20  Who            verily was foreordained before the foundation of the world,  
               [Christ]                                                               conception 
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who … was foreordained before, προεγνωσμένου, gen. sing. masc. 
part. perf. pass. of the verb proginw<skw, pro< before +  gi<nwskw, 

to know; remember that the noun form of this was used in v.2, 
pro<gnwsij, tss. foreknowledge; proginw<skw, is tss. to know, to 

foreordain, to know before. 
 
but was manifest in these last times for you, 
 

was manifest, φανερωθέντος, gen. sing. masc. part. aor. pass. of the 
verb fanero<w, tss. to manifest, to appear, to show, to declare; 

1Pe.1.20, was manifest; 5.4, when shall appear. 
 
Again, Peter raised the matter of the foreknowledge of God in the second 
verse.  Here it is applied to the Lord Jesus.  Like us, so Christ as the Savior 
was foreknown before the conception of the world, but was manifested in 
these last times for our benefit. 
 
We have the absolute certainty of Christ’s sacrifice for us.  Nothing left to 
happenstance.  The purpose of God through His Son to save us began 
before the conception of the world (in eternity past).  God’s purpose is one 
eternal purpose.  As far as God is concerned it is all finished.  God will not 
be surprised at the outcome.  There is no stone left unturned.  God’s will is 
perfect. 
 
20 προεγνωσμένου μὲν πρὸ καταβολῆς κόσμου φανερωθέντος δὲ ἐπ᾽ 
ἐσχάτων τῶν χρόνων δι᾽ ὑμᾶς 

 
21  Who by him do believe in God, that raised him up from the dead,  
 

This says that we come to faith as a result of the word of God.  It says, ‘You, 
by Him, do believe in God.’  It’s very easy to understand. 
  
Faith is not of human origin.  It is not produced by the natural man, the 
unregenerate man.  It is a gift of God.  The Holy Spirit works in the elect of 
God beginning at regeneration.  After this the gospel comes to convert the 
born again sinner to Christ.  Then he believes in God to the saving of the 
soul.  These next few verse bring about the new birth and conversion of the 
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sinner to Jesus Christ.  First, faith is a result of God working in us, whether it 
is the Father, the Spirit, or the Son. 
  

Joh 6:29  Jesus answered and said unto them, This is the work of God, 
that ye believe on him whom he hath sent.  (Another way of saying 
this is: To believe on Jesus Christ is the work of God.) 
 
Ac 3:16  And his name through faith in his name hath made this man 
strong, whom ye see and know: yea, the faith which is by him hath 
given him this perfect soundness in the presence of you all. 
 
Ac 18:27  And when he was disposed to pass into Achaia, the 
brethren wrote, exhorting the disciples to receive him: who, when he 
was come, helped them much which had believed through grace … 
 
1Co.4.7 ¶  For who maketh thee to differ from another? and what 
hast thou that thou didst not receive? now if thou didst receive it, 
why dost thou glory, as if thou hadst not received it? 
 
Eph.2.8  For by grace are ye saved through faith; and that not of 
yourselves: it is the gift of God …  (Being saved is a gift of God which 
is by grace and through faith.  The whole work of salvation is a gift. 
 

Phl.1.29  For unto you it is given in the behalf of Christ, not only to 
believe on him, but also to suffer for his sake … 
 
1Ti.1.14 [Of Christ’s overwhelming power to save Paul …] And the 
grace of our Lord was exceeding abundant with faith and love which 
is in Christ Jesus. [to convert him to Christ.] 

 
and gave him glory; that your faith and hope might be in God. 
 

Since you have called upon Father, you know that you were redeemed with 
the precious blood of Christ, who was foreknown before the foundation of 
the world but manifest in these last times for you who have come to faith 
by Him that raised and glorified Christ so that your faith and hope might be 
in God. 
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21 τοὺς δι᾽ αὐτοῦ πιστεύοντας εἰς θεὸν τὸν ἐγείραντα αὐτὸν ἐκ νεκρῶν καὶ 
δόξαν αὐτῷ δόντα ὥστε τὴν πίστιν ὑμῶν καὶ ἐλπίδα εἶναι εἰς θεόν 

 
                                                                                     ἐν 
22  [Seeing ye] have purified your souls              in obeying the truth  
                                                                                     by 
 

have purified, ἡγνικότες, nom. pl. masc. perf. act. of the verb 
a[gni<zw, describing the act of purifying,  making holy, of dedicating, 

and always tss. with the English to purify. 
 

obeying, ὑπακοῇ, dat. sing. of the noun u[pokoh<, u[po< under +  

a]kou<w, to hear, to understand; u[pokoh<,  tss. to obey, to obedience; 

vss. 2, 14, 22. 
 
through the Spirit unto unfeigned        love of the brethren,  
                                                                        brotherly kindness 
                                                            A kindness of renowned among brothers but                      
                                                            which is now among the brethren of Christ. 
 

unfeigned, ἀνυπόκριτον, acc. sing. fem. of the noun a]nupo<krotoj, a]  

negative particle +  u[po< with +  kri<nomai or kri<nw, to judge; 

a]nupo<krotoj, tss. to be without dissimulation, to be unfeigned, to 

be without hypocrisy. 
 
love of the brethren, φιλαδελφίαν, acc. sing. of the noun 
filadelfi<a, fi<loj friend +  a]delfo<j of the same womb; 

filadelfi<a, is tss. brotherly love, love of the brethren, brotherly 

kindness (2Pe.1.7); the adj. fila<delfoj, is only once in the NT, love 

as brethren (1Pe.3.8) 
 
                                                                ἐκ 
[see that ye] love one another       with              a   pure   heart fervently: 
                                                        from, out of           clean 
 

love, ἀγαπήσατε, 2pl. aor. imper. of a]gapa<w, to love. 

 



The 1Peter Series 

15 
 

pure, καθαρᾶς, gen. sing. fem. of the adj. kaqaro<j, tss. clean (10), 

pure (17), clear (1). 
 
fervently, ἐκτενῶς, the adv. is only this once found in the NT; the adj. 
e]ktenh<j, is tss. without ceasing (‘ceaseless’ prayer), fervent charity 

(1Pe.4.8); the noun e[kte<neia, is tss. instantly meaning ‘with 

intensity’ serving God in Ac.26.7; the verb e]ktei<nw, to put forth, to 

stretch forth, to stretch out, to cast (like an anchor). 
 

This speaks of the first work of conversion to Christ.  Since you have 
evidenced a turn from the world and to Christ by the gospel be fervent in 
your love to one another.   
 
22 Τὰς ψυχὰς ὑμῶν ἡγνικότες ἐν τῇ ὑπακοῇ τῆς ἀληθείας διὰ Πνεύματος 
εἰς φιλαδελφίαν ἀνυπόκριτον ἐκ καθαρᾶς καρδίας ἀλλήλους ἀγαπήσατε 
ἐκτενῶς 

 
    [Love one another fervently]                                                    ἐκ 
23               Being born again, not    of    corruptible seed, but   of   incorruptible,  
                                                            from                                                                   [seed] 
 

being born again, ἀναγεγεννημένοι, nom. pl. masc. part. perf. pass., 
of the verb a]nagenna<w, a]na< again, above, re-, new +  genna<w, 

tss. to conceive, to beget (to father); so a]nagenna<w, a verb only 

Peter has employed: 1Pe.1.3, nom. sing. masc. part. aor. act, which 
hath begotten … again, 23, nom. pl. masc. part. perf. pass., being 
born again; so meaning to be born again.  The lengthened form of 
this same Gr. is a@nwqen genna<w, found in Jn.3.3, 7. 

 
incorruptible, ἀφθάρτου, gen. sing. fem. of the adj. a@fqartoj, a] 

negative particle +  fwei<rw, tss. to destroy, to defile, to corrupt; 

a@fqartoj, is tss. uncorruptible God (Ro.1.23), incorruptible crown 

(1Co.9.25), incorruptible we raised from the dead (1Co.15.52), 
immortal King (1Ti.1.17), incorruptible Inheritance (1Pe.1.4) or seed 
(1Pe.1.23), not corruptible spirit (1Pe.3.4). 
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The new birth must precede the ability to produce spiritual fruit.  In this 
case the idea Peter communicates is that since you are born again of 
incorruptible seed then you can and should have fervent love to one 
another.  The new nature will produce new fruit, spiritual fruit. 
 

διὰ 
 by     the word of God, which liveth and abideth for ever. 

 
which liveth, ζῶντος, part. pres. of the verb za<w, to live. 

 
There is first conception: Being born again not of corruptible seed, but of 
incorruptible [seed].  As the source of human nature is corruptible seed the 
source of the divine nature is incorruptible seed. (cf. 2Pe.1.4) Then to this 
Peter adds the phrase by, dia<, ‘through’ the word of God.  This preposition 

‘through’ makes the gospel instrumental part, in my opinion, in bringing 
forth them that have been born again. Peter is clearly referring to the word 
of the gospel. 
 

1Pe.1.25  But the word of the Lord endureth for ever. And this is the 
word which by the gospel is preached unto you. 

 
There two are divisible acts in the word of God.  (cf. Jn.5.24, conversion; 
5.25, regeneration) Both regeneration and conversion can be independent 
of the other and separated by time , or simultaneous.  
 

The following appears to show a time between regeneration and  
conversion: 
Paul’s new birth is marked by the words, it is hard for thee to kick 
against the pricks. (Ac.9.5)  His conversion was Jesus Christ’s 
revelation of Himself to Paul when he was travelling on the road to 
Damascus.  (cf. Ac.9.3, 4)  The Jewish Ethiopian eunuch was evidently 
born again prior to Philip’s joining himself to the chariot.  Philip’s 
preaching Christ resulted in the eunuch’s conversion. (cf. Ac.8.27)  
Cornelius’ must also have been regenerated prior to  sending for 
Peter to come and bring him words which he and those of his house 
needed to hear of Christ.  (cf. Ac.10.6)   
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Simultaneous might be shown: (cf. Ac.16.14, of Lydia; 13.48, of many 
Gentiles)   
 

There is order to the elect’s experience of salvation.  First there must be 
implanted the incorruptible seed.  The gospel will never bring forth 
anything from a barren womb. It can only bring forth that which is 
conceived.  I believe James is saying much the same as Peter is here. 
  

Ja.1.18  Of his own will begat he us with the word of truth, that we 
should be a kind of firstfruits of his creatures.  
 

begat he us, ἀπεκύησεν, 3ps. aor. ind. of a]pokue<w, a]po< of, 

from, forth +  kue<w, LXX, to conceive (Is.59.4, 13); a]pokue<w, 

found only in James, vss. 15, ἀποκύει, 3ps. pres. ind., bringeth 
forth, 18, begat. 
 
Liddell & Scott Lexicon, kue<w, 1. trans. to bear in the womb, to 

be pregnant of. 2. intr. to be pregnant, to conceive. 
 

Now add the Greek preposition a]po<, to send forth to kue<w, to bear 

in the womb, so the meaning is, ‘to send from the womb what was 
conceived in it.’  

 
A person is first born of incorruptible seed, which is regeneration.  Then 
follows the word of God, the gospel of Jesus Christ which brings the 
regenerated to conversion.  That incorruptible seed conceived 
(regeneration) is sent from the womb (conversion).  This is in harmony with 
Paul’s words to Timothy. 

 
2Ti 1:9  Who(God) hath saved us, and called us with an holy calling, 
not according to our works, but according to his own purpose and 
grace, which was given us in Christ Jesus before the world began, 
10  But is now made manifest by the appearing of our Saviour Jesus 
Christ, who hath abolished death, and hath brought life and 
immortality to light through the gospel: (The gospel shines a bright 
light up them that have life and immortality.) 
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Now it appears that Peter brings both regeneration and conversion 
together, but if we remember that he is elaborating on the topic which he 
raised in verse 9, which concerns salvation. Salvation is a big word that 
encompasses the entire work of God to save sinners, from beginning to 
end. 

 
23 ἀναγεγεννημένοι οὐκ ἐκ σπορᾶς φθαρτῆς ἀλλὰ ἀφθάρτου διὰ λόγου 
ζῶντος θεοῦ καὶ μένοντος εἰς τὸν αἰῶνα 

 
24 ¶  For all flesh is as grass, and all the glory of man as the flower of grass. The 
grass withereth, and the flower thereof falleth away: 
 

24 διότι πᾶσα σὰρξ ὡς χόρτος καὶ πᾶσα δόξα ἀνθρώπου ὡς ἄνθος χόρτου· 
ἐξηράνθη ὁ χόρτος καὶ τὸ ἄνθος αὐτοῦ ἐξέπεσεν· 

 
25  But the word of the Lord endureth for ever. And this is the word which by the 
gospel is preached unto you. 
 

Maybe I missed the point, but if I could say this and bring this message to a 
close.  Verses 22-25 say: Being born again of incorruptible seed and through 
the everlasting word of the gospel of Jesus Christ (converted)  love one 
another fervently.  The life that we now live in this flesh shall fade away, it 
is only temporary, it will not endure; and it is only that which we have 
because of Christ, which He is bringing with Him when He appears is eternal 
shall continue.  In which life will we invest ourselves? The one that is here 
and now or that which eternal? 
 
25 τὸ δὲ ῥῆμα κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦτο δέ ἐστιν τὸ ῥῆμα τὸ 
εὐαγγελισθὲν εἰς ὑμᾶς 

 


